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aks je bil mlad sloncek, ki so mu pravili Sivi tornado.
Sivi zato, ker je imel lepo svetlo sivo koZo, tornado pa zato,
ker je kot tornado odpihnil in prekucnil vse,

kar se mu je znaslo na poti.

Zjutraj je bil Saks pri zajtrku vselej prvi za mizo

in pomlatil vse, kar je bilo na njej.

Ko je prisla njegova sestrica Klarinetka, je lahko pozobala
samo $e drobtinice. Ce se je pritozila,

je Saks samo skomignil z rameni in odsel

na sprehod s svojim jezkom Pikpikom.
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§ aks je jezka sicer vodil na povodcu, vendar mu je dovoljeval,
da je opravljal potrebo, kjer koli se mu je zazdelo, in ni nikoli

pobiral njegovih iztrebkov.

Nikoli ni nikogar pozdravljal, vljudnost se mu je zdela odvec.
Vtrgovini je brezbriZzno loputal z vrati pred nosom ljudi, ki so

prihajali ali odhajali.
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KAJ JE SPOSTOVANIJE?

Drugi je kajpak drugi, a mi je hkrati tudi podoben. Ceprav se v
Stevilnih podrobnostih razlikujeva, je v bistvu isto kot jaz, zavest

sredi vesolja. Ne morem ga imeti za stvar.

Nekoga spostovati pomeni biti do njega obziren. Ta obzirnost se
zacne z vljudnostjo. Moralno vedénje je v bistvu prepoznanje ¢lo-
vecnostivdrugem. Seneka pravi: »Nihc¢e ne more svojih dni preziv-

ljati v sreci, ¢e misli le nase. Zivi za drugega, ¢e hoces Ziveti zase.«

Po Kantovem mnenju si je treba vselej prizadevati za to, da imas
¢lovecnost za cilj, in ne za sredstvo. Drugemu ne bom storil
nicesar, ¢esar nocem, da bi drugi storil meni. Na drugega gledam
tako, kot drugi gleda name: prav v tem zrcalnem ucinku tici srz

spostovanja.

Kaj je pravzaprav bistvo spostovanja? Ne smemo ga zamenjevati z
naklonjenostjo, ki je spontano custvo. Spostovanje je custvo, ki ga
poraja razum. Spostovanje je stvar volje. Ustvarjamo, razvijamo

in vzdrZzujemo ga s svojim zavestnim ravnanjem.
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5 loncek Saks se ne ozira na nikogar. Sebicen je,
nevzgojen in nespostljiv, vse troje hkrati!
Sova Minerva ve, kako ga pripraviti do tega,
da se bo soocil sam s seboj:
dobesedno ga bo postavila na mesto drugih!
Pomagala si bo z majhnim prosojnim Saksom,

ki ga bo vsadila v srca drugih.

SOVINE PRIPOVEDKE

Zrnca modrosti, ki jih otrokom deli pisatelj in filozof
Eric-Emmanuel Schmitt.

Preprosto zato, da bi jim pomagal odrasti.
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